
Zmluva o auditorskej éinnosti (Z/027/2023)

uzatvorené medzi tinnito zmluvnjrmi stranami :

Nézov : Integrované doprava Zflinského kraja, 3.13.0.
Sidlo : Pri Rajéianke 2900/43, 010 01 2mm

zapisané v obchodnom registri Okresného sfidu Zilina
oddjcl Sro, vloéka 6. 68560/L

1C0 : 51110369
Zastfipené : Ing. Richard Sta§kovan, konatel’
Bankové spojenie

(d’alej ako “Objcdnévatel’”) na strane jednej a

Auditor : Aldeasa AUDIT, s.r.o.
Sidlo : Zévodské cesta 4, 010 01 Zilina

zapisané v obchodnom registri Okresného sfidu Zflina
oddiel Sro, Vloika é.14249/L

Licencia éislo : 268
1630 : 36 411 957
Bankové spojcnie .
V zastfipeni : Ing. Janka MedVecké, konatel’

(d’alej ako ,,Aud.1'tor“) na strane druhej za tjrchto podmienok

(d’alej spoloéne ako ,,zmluvné strany“)

Clénok I.
Predmet zmluvy

Predmetom zmluvy je auditorské overovanie riadnych fiétovny’ch zévierok Objednévatel’a
podl’a medzinérodnjzch auditorskjrch étandardov ISA spracovanie pisomnej sprévy o
vjrsledkoch overOvania.

Clénok II.
Préva a povinnosti zmluvnych strain, sp6sob realizécie predmetu zmluvy

1 Auditor sa zavéizuje zachovévat’ rnléanlivost’ voéi tretim osobém o véetkjrch
skutoénostiach, ktoré sa dozvedel pti vfrkone predmetu zmluvy, a to aj p0 ukonéeni
platnosti a fiéinnosti tejto zmluvy. Povinnost’ zachovévat’ mléanlivost’ sa nevzt’ahuje na
pripady, ak ide o zékonom uloéenfi povinnost’ oznémit’, alebo prekazit’ spéchanie
trestného éinu. Zachovanie mléanlivosti sa nevzt’ahuje na zabezpeéenie splnenia



poiiadaviek na preverenie kvality auditu podl’a internjrch zésad a postupov SKAU a
medzinérodnfrch §tandardov na kontrolu kvality (ISQC 1 - konttola kvality pre firmy,
ktoré vykonévajfi audity a preverenia finanénjrch vjkazov a zékazky na ostatné uist’ovacie
a suvisiace sluiby). Dodrianie tejto podmienky je povinnjr zhotovitel’ zabezpeéit’ aj u
splnomocnenjrch osob. Okruh pracovnikov Auditora zabezpeéujficich vykonévanie
sluiieb sfivisiacich s predmetom zmluvy bude Objedmivatel’ovi vopred oznémenjz.

Auditor je oprévnenjr pri plneni svojich zévéizkov, vypljrvajficich z tejto zmluvy vy'uiit’ aj
iné osoby, ktoré pisomne splnomocni, po predchédzajficorn suhlase Objednévatel’a,
priéom zodpovedé Objednévatel’ovi za takto vykonané ukony akoby ich vykonal sém.
Auditor jc oprévnen}? zvel’mi vyznamnych priéin spolu s pisomnjrm odovodnenim
zmenit’ éiastoéne alebo uplne text auditorskej sprévy. Pri takomto fikone je Auditor
povinnjr preukézat’, ie ani pri dodriam’ zésad vjrkonu riadneho auditu s néleiitou
starostlivost’ou nemohol predmetné skutoénosti, ktoré sfi priéinou zmien pri overovani
zistit’. Toto oprévnenie je moiné zo strany Auditora vyuiit’ najneskor do 30 dni odo dr'la
doruéenia pisomného oznérnenia Objednévatel’ovi. Pisomné oznémenie o priéinéch
zmeny je moiné Objednévatel’ovi podat’ najneskor do dvoch kalendérnych mesiacov
odo dfia, ked’ mu bola spréva domc'ené.

Objednévatel’ berie na vedomie, fie podl’a § 19 odsek 2 zékona é. 431/2002 2.2. o
fiétovnictve v aktuélnom zneni (”zzikon o fiétovnictve“), Auditor musi byt’ schvélenjr ako
auditor roénej fiétovnej zévierky na valnom zhtomaideni Objednévatel’a. V pripade, ie
poiiadavka § 19 odsek 2 zékona o fiétovnictve nie je splnené, nemoino povaiovat’
vykonanjr audit za audit podl’a poiiadaviek zékona o uétovnictve. Takjrto audit sa
povaiuje 2a dobrovol’n}? audit vykonan}? podl’a medzinérodnjrch auditorskych
§tandardov (ISA). Auditor v pripade svojho neschvélenia valnjrm zhromaidenim alebo
élenskou schédzou nie je povinnfr vydat' sprévu auditora, resp. ak ju vydé, této sa nebude
povaéovat’ za sprévu vydanfi na zéklade vy‘konu auditu definovaného v zékone o
fiétovnictve. Objednaivatel’ je povinny'r predloiit’ Auditorovi fotoképiu rozhodnutia, na
zéklade ktorého bol menovanjr.
Ak mé Objednévatel’ povinnost’ zverejfiovat’ uzatvorené zmluvy v zmysle zékona é.
211/2000 2.2. o slobodnom pristupe k informéciém a o zmene a doplneni niektorych
zékonov v aktuélnom zneni, je povinnjr zverejnit’ tfito zmluvu a informovat’ Auditora o
jej zverejneni. Ak této zmluva nie je zverejnené v zmysle uvedeného zékona, Auditor nie
je povinnfr vydat’ sprévu auditora.

Objednévatel’ sa zavfizuje:

a) spoluposobit’ pri vykone predmetu zmluvy, poskytnfit’ auditorovi vhodny'r priestor na
vykonanie predmctu zmluvy,

b) umoinit’ Auditorovi pohovory s pracovnikmi za fiéelom ziskania potrebnjrch
informécii,

c) zabezpeéit’ neobmedzenjr pristup kaky'rmkol’vek sprévam, dokladom a ostamim
informéciém pottebnjrm k auditu,

d) poskytm'lt’ pisomné vyhlésenie, ktoré sa tyrka obsahu podkladov a informécii
poskytnutjch v priebehu auditu po vyzve Auditora,

e) uhradit’ Auditorovi dohodnutfi odmenu podl’a 61. III. Zmluvy.

Za vjrkon predmetu zmluvy ako zodpovednjr auditor bol uréenjr IngJanka Medveckzi, é.
licencie SKAU 410.

Objednévatel’ uréi jedného pracovnika zodpovedného za plnenie administrativnych a
injrch poéiadaviek Auditora v zmysle vykonévania predmetu zmluvy.



10.

11.

12.

13.

Fred zaéatim auditu Auditor dohodne so zodpovednjrm pracovm'kom rozsah podkladov
a informécii potrebnjch k realizécii prisluénej etapy auditu a zodpovedné osoba
zabezpeéi ich dodanie v0 vopred dohodnutom termine.
Ak poiadované podklady a informécie nebudu vypracované adekvétne, Auditor si
vyhradzuje prévo zmeny plénu préc podl’a dostupnosti tychto podkladov a informécii a
podl’a pracovny'rch moénosu’ Auditora.
esledkom akéhokol’vek oneskorenia zo strany Objednévatel’a pri poskytovani uétovnej
evidencie, uétovnjrch vjrkazov, prfloh a véetkjrch fidajov potrebnjrch pre audit méie byt’
tomu fimerné oneskorenie splnenia predmetu zmluvy. Vedenje Objednévatel’a bude
informované o pripadnfzch problémoch s dodriam’m terminov, len (:0 budu zistené.

V pripade, ak Objednévatel’ nepredloéi Auditorovi viroénu sprévu na overenic,
Objednévatel’ mic is vnej oprévnen}? citovat’ (tastj sprévy auditora vyhotovenej
Auditorom.

V sfivislosti so spracovanim osobnych udajov Auditorom pre (1?:e zékona (3297/2008
Z.z. o ochrane pred legaljzéciou prijmov z trestnej éinnosti a o ochrane pred
financovam'm terorizmu a o zmene a doplneni niektorjrch zékonov (d’alej len zékon
(3297/2008 Z.z.) mé Auditor ako povinné osoba postavenie prevédzkovatel’a v0 vzt’ahu
k IS osobnjrch fidajov, ktorého uc'el spracuvam'a vymedzuje zékon é.297/2008 Z.z., a
preto bude osobné udaje klienta na uéel vykonania starostlivosti spracfivat’ v intenciéch
§19 zékona 6297/2008 2.2. bez suhlasu dotknutcj osoby. Auditor spracuva a chréni
osobné udaje v sfilade s ustanoveniami Nariadenia Eurépskeho Parlamentu a Rady (EU)
2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickjrch oséb pri spracuvani osobnfzch udajov
a o vol’nom pohybe taky’rchto udajov, ktorjrm sa zruéuje smernica 95/46/ES (véeobecné
nariadenie o ochrane fidajov) (d’alej len ,,GDPR“) a zékona 6. 18/2018 2.2. o ochrane
osobny’vch udajov a o zmene a doplneni niektorjrch zékonov (d’alej len ,,Zékon o ochrane
osobnjrch udajov“), ako aj so véetkjrmj v§eobecne zéviiznfimi prévnymi predpismi, ktoré
ich vykonévajfi. Poéas predzmluvnjrch vzt’ahov, ako aj poéas samotného poskytovania
sluiieb zo strany Auditora, Objednévatel’ moie poskytovat’ Auditorovi osobné udaje
réznych fyzickjrch oséb. Objednévatel’ timto prehlasuje, ie je oprévnenjr tieto osobné
udaje Auditorovi poskytnfit’. Auditor sa pre 1'15e tejto zmluvy povaiuje 2a
prevédzkovatel’a tfichto osobnjrch udajov v zmysle (:1. 4 ods. 7 GDPR a/alebo § 5 pism.
o) Zékona o ochrane osobnjrch udajov.

Clénok In.
Odmena za vykonanie predmetu zmluvy

Odmena za overenie jednotljvej uétovnej zévierky je stanovemi vzéjomnou dohodou
zmluvnjrch min a na zéklade cenovej kalkulécie predloienej Auditorom vo vjréke:

Cena bez dane z pridanej hodnoty: 6 800 EUR

Dafi z pridanej hodnoty (DPH) vo viréke: 1 360 EUR

Celkové cena spolu s DPH: 8 160 EUR 3 DPH (slovom osemtisic stoéest’desiat cm: s
dph).

Odmenu je moiné zmenit’ iba po vzéjomnej dohode zmluvny’zch strain formou
pisomného dodatku k tejto zmluve.

Auditor mé nérok na uhradu vjidavkov uéelne vynaloéenjrch v priamej sfivislosti s
plnenim predvmetu zmluvy, avéak tieto su suéast’ou ceny za vykonanie predmetu zmluvy
uvedenej v Cl. III. tejto zmluvy svfmimkou pripadnfrch vy’rdavkov vynaloienjich na



expertné posudky. Pripadné objednévky expertnjrch posudkov Auditor vopred prejedné
s objedmivatel’om.

Cla’mok IV.
Spésob I’lhrady

Objednévatel’ uhradi fakturu vystavenu Auditorom do 14 dni 0d jej obdréania na jeho
bankovjr uéet uvedenjr v tejto zmluve na prvej strane.

Clénok V.
Osobitné uiednania

Ciel’om auditu je vyjadrit’ nézor Auditora na uc'tovnfi zévierku v spréve Auditora z auditu
fiétovnej zévierky a nézor na vjrroénu sprévu v dodatku k spréve Auditora z auditu
suladu vjrroc'nej sprévy s uétovnou zévierkou.

Audit vykoné Auditor v sulade s Medzinérodnjimi auditorskjrmi étandardami ISA. Tieto
étandardy vyiaduju, aby bol audit naplénovany'r a vykonan}? tak, aby Auditor ziskal
primerané uistenie, ie finanéné vjrkazy neobsahujfi vyznamné nesprévnosti. Audit zahfr'm
overenie dékazov, ktoré dokladuju sumy a ich vykézanie V0 finanénfrch vy’rkazoch na
zéklade testov. Audit obsahuje aj zhodnotenie pouiitjrch principov a doleéitfch odhadov,
ktoré urobil manaiment, ako aj zhodnotenie prezentécie finanénjrch vikazov ako celku.

Auditor mé zodpovednost’ vjrhradne za vyjadrenie svojho nézoru k predloienej uétovnej
zévierke. Tjrm nie je dotknuté zodpovednost’ vedenia spoloénosti za sprévne zostavenie
fiétovnej zévierky vrétane zodpovedajucich priloh vrétane zabezpeéenia vedenia
zodpovedajucich uétovnfrch zéznamov a vnfitomjrch kontrol, vjrbm a aplikéciu
fiétovnjzch pravidiel a ochrany majetku spoloénosti.

Auditor vypracuje okrem pisomnej sprévy auditora o audite uétovnej zévierky list
vedeniu spoloénosti, ktorjr sa bude tykat’ viznamnjrch nedostatkov v systéme
fiétovnictva a v0 vnfitornom kontrolnom systéme, ktoré poéas auditu zisti.

V désledku charakteru auditu a injrch prirodzenjch obmedzeni auditu spolu
s prirodzenfrmj obmedzeniami kaidého systému fiétovnictva a vnutomého kontrolného
systému, existuje riziko, ée niektoré nesprévnosti mééu ostat’ neodhalené.

V zmysle Zékona 297/2008 par.10, odst.10 o ochrane pred legalizéciou prijmov z
trestnej éinnosti a o ochrane pred flnancovanim terorizmu a o zmene a doplnem’
niektorjrch zékonov je Auditor povinnjr overit’, éi jeho klient koné vo vlastnom mene.
Klient podpisom tejto zmluvy zérover'l prehlasuje, 2e koné vo vlastnom mene.
Objednévatel’ suhlasi, aby Auditor vpripade ukonéenia plamosti zmluvy, mohol
komunikovat’ s nastupujucim auditorom/auditorskou spoloénost’ou vzmysle zékona
o auditoroch § 30 odsek 6.

Clénok VI.

Za’weteéné ustanovenia

Této Zmluva sa uzatvéra na dobu do splnenia zévfizku Auditora, ktor}? je definovan}?
v predmete tejto zmluvy. Prvou uétovnou zévierkou, ktoré bude overované podI’a tejto
zmluvy je uétovné zévierka zostavené ku 31.12.2022. Zmluvu je moiné obojstranne
vypovedat’ a to bez udania dévodu v Iehote do 30.6. kalendérneho roka bezprostredne
nasledujficeho p0 auditovanom roku.

Této zmluva méie byt’ platne zmenené alebo doplnené iba pisomnou formou po
dohode obidvoch zmluvnjich strén.



3. Zéleiitosti, ktoré nie sfi upravené touto zmluvou sa riadia Obchodnfzm zékonnikom é.
513/1991 Zb.) v zneni noviel a zékonom é. 466/2002 Z. 2. o auditoroch.

4. Této zmluva je vyhotovené V dvoch originéloch, kaidé zfiéasmené strana dostane ieden
cxemplér.

5. Zmluvné strany prehlasujli, fie jednotlivjrm bodom zmluvy porozumeli (:0 do obsahu i
tozsahu, deto vyjadrujfi ich vél’u a zavfizujé sa ich dobrovol’ne plnit’.

6. Této zmluva je povinne zverejfiované a nadobfida platnost’ dr'lom jej podpisu zmluvnjrmi
stranami a fiéirmost’ dfiom nasledujficim p0 dni jej zverejnenia v Centtélnom registri
zmlfiv, v sfilade s §47a zékona 3:. 40/1964 Zb. Obéianskeho zékonnika v znem’
neskoréich predpisov.

V Zinne dfia 10. oktébra 2023

Objednévatel’

Auditor






